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The meeting opened at 4.25 p.m. with Raimon Obiols i Germa in the chair.

The chairman welcomed the diplomatic corps attending the meeting, in particular the
Ambassador of Guatemala to the EU, HE Edmond Mulet-Lesieur, Dr Ramén Custodio Lopez,
the President of the Central American Council of Human Rights Ombudsmen, and the
Commission representatives.

1. Adoption of draft agenda

The draft agenda was adopted.

2. Approval of draft minutes of meeting of 7 September 2005

The minutes of the meeting of 7 September 2005 were approved.

3. Chairman's announcements

The chairman informed members of:
the inauguration of the new President of Parlacen in Guatemala on 28 October 2005, which he
would attend on behalf of the European Parliament.

In the presence of HE the Ambassador of Guatemala to the European Union,
Mr Edmond Mulet-Lesieur:

4. Natural disaster in Guatemala and El Salvador

The chairman referred to the situation in Guatemala and El Salvador, where torrential rain
caused by Hurricane Stan had inflicted greater damage than Hurricane Mitch. The chairman also
mentioned the statement by the President of the European Parliament, Josep Borrell Fontelles,
expressing Parliament's sympathy for the victims' families. Mr Obiols 1 Germa stated that the
Commission had already pledged initial emergency aid (EUR 1.7m) and announced his intention
of visiting the affected areas in the course of his visit on 28 October.

Mr Mulet-Lesieur described the tragedy that had occurred in his country. Torrential rain caused
by Hurricane Stan had resulted in considerable human casualties and material damage, on a
greater scale than Hurricane Mitch. A third of the country had been affected, principally
agricultural regions, where plantations had been destroyed, livestock killed and the surviving
farming population left without work. The Ambassador expressed his gratitude for the aid
promised by the European Union.

Peter Liese, Raiil Romeva i Rueda and the chairman stressed the links between climate change,
deforestation, drought and the recent tragedy in Central America. The responsibility was shared
by all and everybody should help provide effective aid to the affected areas.

In the presence of the President of the Central American Council of Human Rights Ombudsmen

and National Human Rights Commissioner of the Republic of Honduras, Dr Ramén Custodio
Lopez:
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5. Human rights situation in Central America

Dr Ramoén Custodio Lopez referred to the different kinds of violence that had been affecting
Central America for three decades: political (prior to the 90s), social (the perpetrators of which
included gangs known as 'maras') and environmental, the effects of which were repeatedly
making themselves known. The social violence and environmental disasters were occurring in a
period of democratic stability. This gave rise to the erroneous and dangerous linking of
democracy and deterioration in quality of life.

Raiil Romeva i Rueda and the chairman spoke on violence towards women in Central America,
the Free Trade Agreement between the United States and Central America (DR-CAFTA) and the
stage reached in Central American regional integration.

Dr Custodio Lopez answered their questions, stating that the murders of women were part of the
general wave of violence in the region, that he was opposed to the DR-CAFTA agreement and
that regional integration in Central America was still in its early stages.

6. Preparation for a delegation working party visit to Costa Rica and El Salvador (31
October to S November 2005)

The chairman informed the meeting that, pending approval by the Conference of Presidents, the
working party visit would take place from 31 October to 5 November, during constituency week.
Under the new rules, up to 11 Members, preferably delegation members, could take part in the
visit.

e The chairman presented the programme for the visit and asked members for any
suggestions on the subject.

7. Other business

There was no business under this item.

8. Date and place of next meeting

The next delegation meeting would be held in Strasbourg at 4.15 p.m. on Wednesday, 26
October 2005.

The meeting closed at 5.05 p.m.
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